
Luces de
advertencia
HOJA DE INSTALACIÓN

ETBCLK20zzzB1 
zzz representa el color de LED y lente de la(s) baliza(s)

Balizas de 48 mm
AAL = LED ámbar con lente ámbar x2
AAC = LED ámbar con lente transparente x2
BBL = LED azul con lente azul x2
BBC = LED azul con lente transparente x2
GGL = LED verde con lente verde x2
GGC = LED verde con lente transparente x2
RRC = LED rojo con lente transparente x2
WWC = LED blanco con lente transparente x2
AWC = LED ámbar y blanco, ambos con lente transparente
ABC = LED ámbar y azul, ambos con lente transparente
ARC = LED ámbar y rojo, ambos con lente transparente
AGC = LED ámbar y verde, ambos con lente transparente
RWC = LED rojo y blanco, ambos con lente transparente
RBC = LED rojo y azul, ambos con lente transparente

Balizas de 89 mm
ETBCHK20AACB1 = LED ámbar con lente transparente x2

SuperDuty (2017-2022)
KIT DE ILUMINACIÓN DE 

360 GRADOS CON BALIZA DOBLE

Destellos de advertencia LED mediante 
señal de desconexión de sonido

Haga su camión más visible con 
balizas dobles de 360 grados

Balizas de 48 mm Balizas de 89 mm



GARANTíA LIMITADA DE LUCES DE ADVRTENCIA LED DE LAS CUATRO ESQUINAS

Todas las partes Ford que proporciona SoundOff Signal estan garantizadas de no tener defectos en los 
materiales y la fabricacion en productos instalados correctamente de acuerdo con las instrucciones que 
se entregan con el producto. Esta garantia cubre la reparacion o el reernplazo de cualquier producto 
defectuoso sin costo durante el periodo de garantia aplicable descrito a continuacion. SoundOff Signal 
no paga ni reembolsa el costo de mono de obra por reernplazo o servicio de productos defectuosos.

PEREODO DE GARANTíA

La garantia limitada no cubre ningun daho, defecto o mal funcionamiento causado pormal uso, abuso, 
acci-dente, instalacion inadecuada, moditicacion, o mantenirniento inadecuado o falta de 
mantenimiento. Los danos incidentales y consecuentes no son recuperables de conformidad con esta 
garantfa. Esta garantia le ofrece derechos legales especificos. Listed puede tener derechos adicionales u 
otros que varian de un estado a otro o de una provincia a otra.

Si experimenta un problema de garantia con este producto, acuda a un concesionario Ford, Si la 
reparacion esta cubierta por la garantia descrita arriba y el concesionario la realize, la mono de obra 
tambien esta cubierta, Garantia y Poliza de Ford, Seccion 3.

Por favor tome nota de que SoundOff Signal tiene partes de reernplazo disponibles para ayudar a 
consumidores y concesionarios a resolver, con la mayor prontitud posible, problemas cubiertos por la 
garantia y no cubiertos por la garantia.

Nota para el concesionario:
Los concesionarios Ford deberdn comunicarse a SoundOff Signal portelefono al numero 800-338-3773 

o porcorreo electronico a techservices@soundoffsignal.com

Esfados Unldos Fuera de los Estados Unidos

Producto que aparece en la 
etiqueta del nuevo vehiculo 
Monroney (etiqueta de la 
ventanilla)

Parte comprada e instalada 
durante o despues de la 
garantia original del vehiculo.

3 anas o 36,000 millas, lo que 
ocurra primero

Cualquiera de las siguientes dos 
opciones siguientes que sea mayor:

1) 2 anos/millaj’e ilimitadoo

2) Lo que reste de la garantia del
vehiculo nuevo

Cualquiera de las siguientes dos 

opciones siguientes que sea mayor;

1) 2 anos/kilometraje ilimitado

2) Lo que reste de la garantia del
vehiculo nuevo

3 anos o 60,000 kilometres, lo 
que ocurra primero
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AVISO IMPORTANTE PARA INSTALADOR: Asegúrese de leer y 
comprender todas las instrucciones y advertencias antes de 
proceder con la instalación de este producto. La correcta 
instalación de las luces se requiere que el instalador tenga un 
profundo conocimiento de electrónica de automóviles, sistemas 
y procedimientos. Las luces de LED proporcionan una función 
esencial de un eficaz sistema de alerta visual. El uso de los 
conjuntos de luces no asegura que todos los conductores pueden 
o se acata ni reaccionar a una situación de emergencia señal de 
advertencia, especialmente por las altas tasas de velocidad o 
largas distancias. El operador del vehículo nunca debe tener el 
derecho de paso para concedido yel operador es el responsable 
de proceder con seguridad. La eficacia de los conjuntos de luces 
son altamente dependientes de la correcta fijación y el cableado. 
El instalador debe leer y seguir las instrucciones de instalación 
del fabricante y las advertencias en el manual. El operador del 
vehículo debe comprobar diariamente que las luces se 
encuentren ajustadas de manera segura en el vehículo y que 
funcione correctamente antes de poner en funcionamiento el 
vehículo. Es responsabilidad del usuario asegurarse de que 
entienden la emergencia y operar dispositivos de advertencia en 
el cumplimiento de la ciudad, las leyes y reglamentos estatales y 
federales. SoundOff Signal no asume ninguna responsabilidad 
por cualquier pérdida que resulte del uso de este dispositivo de 
aviso.
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Herramientas necesarias
• Carraca y llaves de vaso 

(7, 10 y 13 mm y 7/32”)
• Cortador de alambre
• Llave Allen de 3/32” 
• Juego de herramientas de extracción 

de molduras de automóvil
• Llave dinamométrica
• Punta Torx T20 
• Punta Torx T50 (cabina regular solo)

Contenido

ESPONJA  2xBRIDAS  10x

TORNILLO DE 
MONTAJE 
CHMSL  4x

TOALLITA DE 
ACETONA 1x

TORNILLO DE 
MONTAJE DE 
LA BASE  4x

ETIQUETA DE PANEL 
LATERAL  1x

PANEL LATERAL CON INTERRUPTOR  1x
MAZO DE CABLES – ‘O’ CARCASA DE BALIZA  1x

MAZO DE 
CABLES – ‘P’ 1x

SOPORTE DE 
MONTAJE 4x

PLACA DE 
MONTAJE 2x

TORNILLO DE 
MONTAJE DE 
LA BALIZA 6x

4

BASE DE BALIZA CON JUNTA 1x
BALIZA (en una caja) 2x

A B C D E1

F G H I

L M

N

O P

ANCLA PARA 
BRIDA 4x

J

TARJETA DE 
ADVERTENCIA 1x

K

SELLO DE LA 
ETIQUETA DEL 
AGUJERO 2x

E2



5

RETIRE EL 
ESTRIBO 

RETIRE EL ESTRIBO DEL LADO DELANTERO Y 
TRASERO DEL CONDUCTOR

RETIRE LA 
MOLDURA 
LATERAL

32

RETIRE LA MOLDURA LATERAL 
LOCALIZADA JUNTO 

AL FRENO DE EMERGENCIA

1 IMPORTANTE:
RETIRE EL CABLE 

NEGATIVO DE LA BATERÍA 
UTILIZANDO UNA LLAVE 

DE VASO DE 10 MM

PARA BATERÍAS DOBLES, RETIRE LOS TERMINALES EN AMBAS BATERÍAS

Lea y comprenda las instrucciones antes de empezar

IMPORTANTE:
LA INSTALACIÓN DE ESTE EQUIPO ESTROBOSCÓPICO 

AUMENTARÁ LA ALTURA TOTAL DE SU VEHÍCULO. 
PRESTE ATENCIÓN A SU ENTORNO PARA NO CAUSAR 

DAÑOS A LOS ESTROBOSCOS O SU VEHÍCULO.



COLUMNA C

CHMSL LED
CONSULTE EL SUPLEMENTO PASOS A-G PARA 
ASISTENCIA EN LA CONEXIÓN Y RECONEXIÓN 

DE UN MAZO DE CABLES DE LED

6

EXTRAIGA LOS TORNILLOS CHMSL (4)
[Torx T-20 o VASO de 7 mm]

DESCONECTE LAS BOMBILLAS DE LUZ (3) Y 
RETIRE LOS ANCLAJES DE TORNILLO DE 

PLÁSTICO (4)

UTILICE 6’ DE CINTA GUÍA PARA GUIAR EL MAZO DE 
CABLES ‘P’ HACIA ABAJO POR EL ORIFICIO DE ACCESO 

CENTRAL DE LA CABINA Y HACIA LA COLUMNA C 
DEL LADO DEL CONDUCTOR

EN LA PARTE SUPERIOR DE LA COLUMNA C, 
DESENGANCHE CON SUAVIDAD LA MOLDURA 

DE LA CABINA PARA PERMITIR EL ACCESO Y 
COLOCAR EL MAZO DE CABLES.  LA MOLDURA 

SOLO DEBE DESENGANCHARSE. 
**NO RETIRE COMPLETAMENTE EL PANEL

***NO RETIRE EL CABLE DE SUJECIÓN DEL PANEL.

5 64a 4b

CONECTOR 
INDIVIDUAL

PASE EL MAZO DE CABLES ‘P’ 
DEL LADO DEL CONECTOR 

INDIVIDUAL POR EL ORIFICIO 
DE ACCESO CENTRAL DE LA 
CABINA, DEJANDO LOS DOS 
CONECTORES ACCESIBLES

IMPORTANTE
INTRODUZCA SOLO EL MAZO DE 
CABLES ‘P’ HASTA QUE SE PUEDA 

ACCEDER A ÉL POR LA COLUMNA C 
DEL LADO DEL CONDUCTOR.  NO 

TENSE TODAVÍA, YA QUE SE 
NECESITA HOLGURA PARA 

FINALIZAR LA INSTALACIÓN 
MEDIANTE EL CHMSL.

7

IMPORTANTE
DESECHE LOS TORNILLOS UNA VEZ 

RETIRADOS, NO VOLVERÁN A USARSE
(SE SUSTITUIRÁN POR UN TORNILLO ‘A’)

IMPORTANTE
RETIRE Y DESECHE LOS CUATRO 

ANCLAJES DE TORNILLO DE PLÁSTICO
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LIMPIE TODA LA SUPERFICIE ALREDEDOR DEL 
CHMSL UTILIZANDO UNA SOLUCIÓN DE 

LIMPIEZA ESTÁNDAR

UNA VEZ SECADA LA ACETONA, 
VUELVA A COLOCAR 

LA BASE DE LA BALIZA EN EL 
VEHÍCULO

COLOQUE LA BASE DE LA BALIZA CON LA 
JUNTA, ‘M’ , EN EL VEHÍCULO, ALINEANDO 

LAS TRES ABERTURAS OVALADAS 

10

MARQUE DÓNDE SE ENCUENTRAN LAS ABERTURAS EN 
LA PARTE SUPERIOR DE LA CABINA.  RETIRE LA BASE DE 
LA BALIZA Y LÍMPIELA EN LAS POSICIONES MARCADAS 

CON LA TOALLITA DE ACETONA, ‘H’.

11

11A

8

RETIRE CADA ETIQUETA “E2” DEL FORRO Y ADHERIR 
AL VEHÍCULO, ALINEANDO EL AGUJERO DE LA 

ETIQUETA CON EL AGUJERO INTERIOR DEL 
VEHÍCULO Y CUBRIENDO COMPLETAMENTE EL 

AGUJERO EXTERIOR DEL VEHÍCULO

LA TOALLITA DE ACETONA 
ELIMINARÁ TODA LA CERA 
DE SILICONA Y PERMITIRÁ 
UNA ADHESIÓN CORRECTA

9
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LA BASE DE LA BALIZA SE FIJARÁ 
AHORA AL VEHÍCULO 

UTILIZANDO EL TORNILLO ‘B’, INSÉRTELO POR EL ORIFICIO DE 
LA BASE DE LA BALIZA HASTA QUE SE ENGRANE CON EL 

SOPORTE DE MONTAJE.  APRIETE A MANO HASTA QUE EL 
SOPORTE DE MONTAJE SE SUJETE EN SU POSICIÓN

12

PONGA SU DEDO POR DETRÁS DE UN 
SOPORTE DE MONTAJE, ‘D’, Y COLÓQUELO 
EN UNO DE LOS PUNTOS ‘A’, ‘B’, ‘C’ O ‘D’

ORIFICIO 
INFERIOR

ORIFICIO 
CENTRAL

A B C D

EL TORNILLO SE ENGRANARÁ EN 
EL ORIFICIO INFERIOR DEL 

SOPORTE DE MONTAJE EN EL 
PUNTO ‘A’ Y ‘D’. 

EL TORNILLO SE ENGRANARÁ 
EN EL ORIFICIO CENTRAL DEL 
SOPORTE DE MONTAJE EN EL 

PUNTO ‘B’ Y ‘C’. 

14

QUITE SU DEDO Y APRIETE HASTA QUE ESTÉ 
FIRME CON UNA LLAVE Torx T-20 O 

UN VASO DE 7 mm

15

13

IMPORTANTE
NO APRIETE 

COMPLETAMENTE 
TODAVÍA.  ESTO SE HARÁ 
EN UN PASO POSTERIOR

IMPORTANTE
EL TORNILLO LE 

PELLIZCARÁ EL DEDO, 
ASÍ QUE SOLO APRIETE A 

MANO HASTA QUITAR 
EL DEDO
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REPITA LOS PASOS 13-15 HASTA QUE 
TODOS LOS SOPORTES DE MONTAJE 

ESTÉN FIJADOS CON FIRMEZA

DESEMPAQUETE SUS DOS BALIZAS 

INSTALE LAS DOS PLACAS DE MONTAJE, ‘F’, RETIRANDO EL 
REVESTIMIENTO ANTIADHERENTE ROJO Y COLOCÁNDOLAS EN 

LA ABERTURA DE LA BASE DE LA BALIZA, CON EL LADO 
ADHESIVO HACIA ABAJO.  APLIQUE UNA PRESIÓN FIRME 

DURANTE AL MENOS 20 SEGUNDOS EN CADA UNA.

16

UNA VEZ FIJADO EL ADHESIVO DURANTE AL 
MENOS 20 SEGUNDOS, APRIETE LOS 

4 TORNILLOS CON 2,6 – 3,2 NM CON UNA 
LLAVE Torx T-20 O UN VASO DE 7 mm

18 19

17

IMPORTANTE
APLIQUE UNA PRESIÓN FIRME DURANTE AL 

MENOS 20 SEGUNDOS PARA GARANTIZAR LA 
CORRECTA IMPREGNACIÓN DEL ADHESIVO



EL COLOR DEL LED DE LA BALIZA SE INDICA 
EN LA ETIQUETA FIJADA AL MAZO DE CABLES

ALINEE LA MUESCA DE LA JUNTA CON 
LA MUESCA DE LA CARCASA

10

INTRODUZCA EL MAZO DE CABLES DE CADA 
BALIZA, ‘L’ POR SU LADO RESPECTIVO 

EN LA CARCASA DE LA BALIZA ‘N’ 

TIRE DEL MAZO DE CABLES DE LA BALIZA POR LA 
CARCASA A MEDIDA QUE ALINEA LA MUESCA EN 

LA BALIZA CON LAS OTRAS MUESCAS

SI SE INSTALAN BALIZAS DE 
DIFERENTE COLOR, CONSULTE ESTA 

TABLA PARA SU COLOCACIÓN

LADO DEL
CONDUCTOR

LADO DEL 
PASAJERO

ÁMBAR BLANCO

ÁMBAR VERDE

ÁMBAR ROJO

ÁMBAR AZUL

ROJO BLANCO

ROJO AZUL

20 21

22

LAS BALIZAS TODAVÍA 
NO DEBEN 

ATORNILLARSE, ESTO 
SE HARÁ EN EL PASO 25

IMPORTANTE
SI ESPERA A RETIRAR LA PELÍCULA 

PROTECTORA DE LA BALIZA, 
ASEGÚRESE DE QUE NO QUEDE 

ATRAPADA DURANTE LA INSTALACIÓN
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COLOQUE LA CARCASA DE LA BALIZA 
SOBRE LA BASE DE LA BALIZA

23 24

A MEDIDA QUE LA CARCASA DESCIENDE EN LA 
BASE, ASEGÚRESE DE QUE LOS MAZOS DE CABLES 

DE LA BALIZA SE ENCUENTREN EN EL CANAL 
DESIGNADO PARA EVITAR PINZAMIENTOS

APRIETE LOS TRES TORNILLOS, "C", EN CADA BALIZA 
A 1.2 ± .05 NM CON UNA LLAVE ALLEN DE 3/32 ”

25

IMPORTANTE
TIRE DEL MAZO DE CABLES DE LA BALIZA, A LA VEZ 

QUE LO GUÍA, PARA ELIMINAR LA HOLGURA



UNA LOS DOS CONECTORES 
DE LA BALIZA CON EL MAZO 

DE CABLES ‘P’

27

DESLICE LAS DOS PESTAÑAS 
ROJAS PARA BLOQUEAR 

LOS CONECTORES

ENVUELVA LOS CONECTORES EN ESPUMA, ‘I’, 
Y LUEGO MÉTALOS EN LA CABINA

26

12

TIRANDO DEL MAZO DE CABLES ‘P’ DESDE LA 
COLUMNA C DEL LADO DEL CONDUCTOR, 
ELIMINE LA HOLGURA HASTA EL PUNTO 
DONDE LOS CONECTORES ENVUELTOS 

TODAVÍA ESTÁN ACCESIBLES EN CASO DE 
UNA NECESIDAD DE USO FUTURA

DESBLOQUEADO

BLOQUEADO

29

A

28

B

C



RECONEXIÓN DE LAS BOMBILLAS

13

SE NECESITA 
IMAGEN

Cabina regular (solo)

MONTE LAS ANCLAS DE BRIDAS 
EN LAS CUATRO POSICIONES 
INDICADAS POR LAS FLECHAS

IMPORTANTE
NO RETIRE EL CABLE DE SUJECIÓN DEL 

PANEL DE FUNCIONAMIENTO DEL AIRBAG  
ASEGÚRESE DE QUE EL MAZO DE CABLES 
SE GUÍA POR DETRÁS DEL CINTURÓN DE 
SEGURIDAD Y DE QUE NO INTEREFIERA 
CON EL FUNCIONAMIENTO DEL AIRBAG 

Y DEL CINTURÓN DE SEGURIDAD

AIRBAG

31

32

GARANTICE UN ALINEAMIENTO UNIFORME, 
SUJETE A MANO COMPRIMIENDO LA ESPUMA 
PARA EVITAR FUGAS DE AGUA E INSERTE LOS 
TORNILLOS ‘A’ Y APRIETE A 2,0 ± 0,3 NM CON 

LLAVE Torx T-20 O VASO DE 7 mm

32A

30

IMPORTANTE
NO REUTILICE LOS TORNILLOS DE FÁBRICA 
QUE SE RETIRARON EN EL PASO 5.  UTILICE 

LOS TORNILLOS ‘A’ PROPORCIONADOS

NOTA:
COLOQUE CUALQUIER CABLE 
ADICIONAL DE UN MAZO DE 

CABLES DE 14 PIES ENROLLADO 
EN LA PARTE INFERIOR DE LA 

COLUMNA D. EN CABINAS 
EXTENDIDAS, COLOQUE UN 

CABLE ADICIONAL DETRÁS DEL 
PANEL DE PROTECCIÓN DEL 

LADO DEL CONDUCTOR.

NOTA:
CABINAS REGULARES SOLO

ASEGÚRESE DE QUE EL 
CINTURON DE SEGURIDAD 
ESTÉ AJUSTADO ARRIBA Y 
QUE EL CABLE NO CAUSE 

RESTRICCIONES AL 
AJUSTADOR DEL CINTURÓN 

DE SEGURIDAD.

NOTA:
CABINAS 

EXTENDIDAS SOLO

RETIRE LA PARTE 
TRASERA DEL 

ASIENTO ANTES 
DE EXTRAER LA 

MOLDURA

A. RETIRE EL CINTURÓN DE SEGURIDAD Y EL PANEL 
LATERAL UTILIZANDO UNA PUNTA TORX T-50.

APRIETE LA PINZA 
DEL CINTURÓN DE 
SEGURIDAD CON 
40Nm +/- 6 Nm EN 
EL REMONTAJE

IMPORTANTE:



SIGA GUIANDO EL MAZO DE CABLES ‘P’ POR EL CANAL, JUNTO AL MAZO 
DE CABLES EXISTENTE DEL VEHÍCULO, HASTA LA MOLDURA DEL LADO 

DEL CONDUCTOR QUE SE RETIRÓ EN EL PASO 3.

GUÍE EL MAZO DE CABLES POR EL CANAL.

14

UNA CON BRIDAS EL MAZO DE CABLES ‘P’ AL MAZO DE 
CABLES EXISTENTE EN LAS SIGUIENTES POSICIONES. 

GUÍE EL MAZO DE CABLES ‘P’ A LO LARGO DEL 
MAZO DE CABLES EXISTENTE, UNIÉNDOLO 

CON BRIDAS A LAS CUATRO ANCLAS

33 34

35
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RETIRE LA MOLDURA DE FÁBRICA

21

UNA VEZ RETIRADA LA MOLDURA DE FÁBRICA, SUSTITÚYALA POR 
LA MOLDURA CON INTERRUPTOR.  GUÍE EL MAZO DE CABLES ‘O’ 

HACIA ABAJO AL CONECTOR DEL MAZO DE CABLES ‘P’

GUÍE EL CABLE POR 
ENCIMA DEL CONDUCTO Y 
ABAJO HACIA EL MAZO DE 

CABLES ‘P’



INTRODUZCA EL CONECTOR MACHO DEL MAZO DE CABLES ‘P’ EN EL CONECTOR 
HEMBRA DEL MAZO DE CABLES ‘O’ HASTA QUE QUEDEN BLOQUEADOS 

38

39

FIJE CON BRIDAS EL MAZO DE CABLES ‘O’ 
DEBAJO DEL VOLANTE

BISEL CONECTOR MACHO
MAZO DE CABLES ‘P’ 

INTERRUPTOR CONECTOR
HEMBRA MAZO DE CABLES ‘O’ 

16

38A

IMPORTANTE
ASEGÚRESE DE QUE EL CABLE 

ESTÉ ASEGURADO EN UNA 
POSICIÓN QUE NO INTERFIERA 

CON EL FRENO DE EMERGENCIA

MAZO DE CABLES ‘P’

MAZO DE CABLES ‘O’

GUÍE EL MAZO DE CABLES DE ALIMENTACIÓN Y MASA ‘O’ A TRAVÉS DE LA CONSOLA 
CENTRAL HACIA LA CAJA DE FUSIBLES SITUADA EN EL LADO DEL PASAJERO DEL 

VEHÍCULO. ASEGURE EL MAZO DE CABLES CON BRIDAS. SE PUEDE UTILIZAR CINTA 
GUÍA COMO AYUDA PARA TIRAR DEL MAZO DE CABLES POR LA CONSOLA CENTRAL.



INSTALACIÓN DE CABLES/CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 
1. RETIRE LA CUBIERTA DEL PANEL DE LA CAJA DE FUSIBLES.
2. TIRE HACIA ATRÁS DE LA ESQUINA SUPERIOR DERECHA DE 

LA ALFOMBRILLA JUNTO AL BCM/CAJA DE FUSIBLES COMO 
SE MUESTRA A CONTINUACIÓN.

3. ESTO PERMITE ACCEDER AL BCM/LA CAJA DE FUSIBLES.

4040 a40 b

17

Cubierta del panel de 
la caja de fusibles

BCM/Caja de fusibles



(continuación) INSTALACIÓN DE CABLES/
CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 
1. LOCALICE EL BCM/LA CAJA DE FUSIBLES EN LA 

ZONA DE LOS PIES DEL PASAJERO. 
2. IDENTIFIQUE J1 EN EL BCM.
3. EL NIVELADOR BLOQUEA J1 EN SU POSICIÓN, AL 

PRESIONAR EL BLOQUEO SE LIBERA EL NIVELADOR.
4. GIRE EL NIVELADOR PARA LIBERARLO Y EXTRAER J1 

DEL BCM. Presione el bloqueo para liberar

41

41a
13MM - TUERCA DE MASA

ESPEC. DE PAR: 
12,0 ± 1,8 Nm 

J1

18



LIBERE LA 
CUBIERTA GRIS 

OSCURA 
CORTANDO 
LA BRIDA Y 

UTILIZANDO UNA 
HERRAMIENTA 
PEQUEÑA DE 

CABEZA PLANA 
Y LEVANTANDO 
CON CUIDADO 
LA CUBIERTA.

CON UNA LIGERA PRESIÓN, HAGA PALANCA 
SUAVEMENTE EN LAS PESTAÑAS ROJAS A AMBOS 

LADOS SOLO PARA LIBERAR LA FUNCIÓN DEL 
PASO 2 EN EL CONECTOR PARA SOLTAR EL 

MECANISMO.  LA CUÑA ROJA SOLO SE MOVERÁ 
UNOS  ¼” ANTES DE DETENERSE.

IMPORTANTE: LAS PESTAÑAS SE ROMPERÁN SI 
SE EJERCE DEMASIADA FUERZA DE PALANCA.

42

42a

43
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(continuación) INSTALACIÓN DE CABLES/
CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 

• RETIRE LA CUBIERTA GRIS OSCURA DE J1 Y SUELTE LA CUÑA ROJA



1. LOCALICE EL TERMINAL 2 DE J1.  MARQUE EL CANAL AL ABRIR.
2. COMPRUEBE QUE EL CABLE DE MARCHA-ARRANQUE ESTÉ TENDIDO 

LO MÁS CERCA DEL BCM DETRÁS DEL MAZO DE CABLES DEL 
VEHÍCULO CON UN CAMINO DESPEJADO RESPECTO A J1.

3. INSERTE EL CONTACTO DE MARCHA-ARRANQUE EN J1-2 
ALINEANDO LA PESTAÑA DE BLOQUEO DEL CONTACTO EN EL CANAL.

4. PRESIONE EL CONTACTO CON EL MÉTODO 
“PRESIÓN-ENGANCHE-PRESIÓN”. 

CANAL EN ABERTURA 
44a

44b

4

TERMINAL 2 
DE J1

1

44

3 2
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(continuación) INSTALACIÓN DE CABLES/
CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 



4545a
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(continuación) INSTALACIÓN DE CABLES/
CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 
REMONTE J1 EN ORDEN INVERSO
1. INSERTE LAS PESTAÑAS DE LA BISAGRA DE LA CUBIERTA EN LA 

CARCASA DEL CONECTOR J1 Y ENGANCHE LA CUBIERTA.
2. VUELVA A FIJAR LA CUÑA ROJA J1.

Pestañas de bisagra de la cubierta Cuña roja



1. VUELVA A INSERTAR J1 EN EL BCM – PRESIONE LA CUBIERTA 
PARA FIJAR EL CONECTOR, EL NIVELADOR DE BLOQUEO 
GIRARÁ A LA POSICIÓN CERRADA.

2. ASEGÚRESE DE QUE J1 ESTÉ TOTALMENTE FIJADO Y PRESIONE 
EL NIVELADOR DE BLOQUEO EN SU POSICIÓN ORIGINAL PARA 
BLOQUEAR EL CONECTOR J1.

3. ASEGURE EL CABLE DE MARCHA-ARRANQUE EN EL MAZO DE 
CABLES J1 DEL BCM UTILIZANDO CINTA NEGRA.

4. VUELVA A INSTALAR LA CUBIERTA DEL PANEL DE LA CAJA DE 
FUSIBLES Y COLOQUE DE NUEVO LA ALFOMBRILLA.

46

46c46b46a
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(continuación) INSTALACIÓN DE CABLES/
CONTACTOS DE MARCHA-ARRANQUE 

Cable de marcha-arranque asegurado en el 
mazo de cables J1 del BCM

Cubierta del panel de 
la caja de fusibles

IMPORTANTE: NO APLIQUE PRESIÓN EN EL 
NIVELADOR DE BLOQUEO O SE ROMPERÁ.
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47a 1. VUELVA A INSTALAR 
TODAS LAS 
MOLDURAS QUE SE 
RETIRARON PARA 
ESTA INSTALACIÓN.

2. RECONECTE LA 
BATERÍA.

INSTALACIÓN DE LA ETIQUETA DEL 
PANEL EN ÁNGULO ‘E1’

INSTALAR LA TARJETA DE ADVERTENCIA, 'K', Y ESTA 
HOJA DE INSTRUCCIONES, EN LA GUANTERA

47b

FUNCIONAMIENTO
• CON LA LLAVE DEL VEHÍCULO EN EL ACCESORIO O EN LA POSICIÓN DE ENCENDIDO, PULSANDO EL 

INTERRUPTOR HARÁ QUE LAS BALIZAS EMPIECEN A PARPADEAR ALTERNATIVAMENTE
• AL INICIO, LAS BALIZAS PUEDEN TARDAR ALGUNOS SEGUNDOS EN SINCRONIZARSE ANTES DE 

QUE PARPADEEN ALTERNATIVAMENTE DE FORMA ADECUADA
• EL LED EN EL INTERRUPTOR SE ILUMINARÁ CUANDO LAS BALIZAS PARPADEEN



RETIRE LA FUNDA DE TAPICERÍA PARA DEJAR 
EXPUESTO EL CONECTOR CHSML

PRESIONE LA PESTAÑA PARA SOLTAR 
EL BLOQUEO DEL CONECTOR DEL 

CHMSL DE INCANDESCENCIA

A

B C

UNA VEZ LIBERADO EL CONECTOR, CONSULTE LOS PASOS 18-24

EL MAZO DE CABLES DEL CHMSL LED 
DEBERÁ DESCONECTARSE Y 
RECONECTARSE DENTRO DE LA 
CABINA.  TODOS LOS DEMÁS PASOS 
SON IGUALES QUE PARA EL CHMSL 
DE INCANDESCENCIA.

SUPLEMENTO CHMSL LED

24



INTRODUZCA EL MAZO DE CABLES 
DE CHMSL POR EL BISEL Y HACIA 

ABAJO POR EL ORIFICIO DE ACCESO 
DE LA CABINA.

MAZO DE CABLES DE 
CHMSL AL ORIFICIO DE 
ACCESO DE LA CABINA

D E

VUELVA A UNIR EL CONECTOR

CHMSL LED – EVITE QUE EL DESTELLO 
DE LUZ VUELVA A LA CABINA 

TAPANDO EL ORIFICIO DE ACCESO.

F

G

UNA VEZ QUE EL CONECTOR SE HA VUELTO A UNIR, 
CONSULTE LOS PASOS 25 - 31 DEL PROCESO

SUPLEMENTO CHMSL LED
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Notas
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Importante
META ESTA HOJA 

DE INSTRUCCIONES EN 
LA GUANTERA
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